
Prices are in PHP, inclusive of VAT, and subject to local taxes and 10% service charge.
价 格为菲 律 宾比索，已含 消费 税，需 另付 地 方税 和10 % 服 务费 。

모든요금은PHP로표시되며, VAT가포함된가격이지만, 지방세및10% 서비스요금이추가로부과됩니다.

SUSTAINABLY SOURCED
可持续的 
유기농

SPICY
辣 
매운

VEGETARIAN
素
베지테리안

GLUTEN
麸质
글루텐

NEW
新菜式 
새로운 요리  

SEAFOOD
海鲜 
해산물

NUTS
堅果 
견과류

Please advise our service team prior to ordering should you have any
food allergies, intolerances, or special dietary requirements.

如果您有任何食物过敏, 忌口或 特殊饮食要求， 请在点餐前告知我们的服务团队。
 주문하기 전에 음식 알레르기나 과민증, 특별 식이요법등 요구 사항이 있으면 서비스 팀에게 먼저 알려 주십시오.

MONTHLY SPECIALS

THE PERFECT TOSS

BRAISED CHICKEN 
FEET WITH SHIITAKE 
MUSHROOMS
Chicken feet, shiitake mushrooms, 
oyster sauce, soy sauce, ginger
香菇烩凤爪 | 삶은 닭발과 표고버섯 

588
P1

SAUTÉ SPICED BEEF
Minced beef, spring onions, 
oyster sauce, black pepper,  
soy sauce, ginger, palm sugar   
香炒牛肉碎 
볶은 양념과 다진 쇠고기 

688
P4

STEWED PORK KNUCKLE
Pork knuckle, spring onions, oyster sauce, 
szechuan pepper, soy sauce, ginger  
炖猪肘  | 족발 조림  

588
P2

POACHED PORK AND 
SHRIMP DUMPLINGS
Shrimp , pork, mushrooms, 
garlic, spring onions 
猪肉虾饺 | 삶은 돼지고기와 새우 만두  

668
P5

MAMAK CHICKEN CURRY
Chicken,  spices, herbs, 
coconut milk, evaporated milk, chili 
咖喱鸡 | 마막 치킨 카레  

608
P3

BRAISED DUCK 
WITH GINGER
Duck, fermented soybean paste, 
oyster sauce, soy sauce, ginger   
姜汁焖鸭 | 생강을 넣은 오리 조림  

768
P6

GONE LOU MIE    
(SINGAPOREAN STYLE TOSSED NOODLES) 

Superior noodle soy sauce, sesame oil, pork lard and bok choy 
新加坡干捞面 | 곤 로 미에 ( 싱가폴식 비빔면)  





Prices are in PHP, inclusive of VAT and 10% service charge.
所有价 格均为菲 律 宾比索，含 增 值 税，需 另收 10 ％服 务费 。

모든요금은PHP로표시되며, VAT가포함된가격이지만, 지방세및10% 서비스요금이추가로부과됩니다.
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Please advise our service team prior to ordering should you have any
food allergies, intolerances, or special dietary requirements.

如果您有任何食物过敏, 忌口或 特殊饮食要求， 请在点餐前告知我们的服务团队。
 주문하기 전에 음식 알레르기나 과민증, 특별 식이요법등 요구 사항이 있으면 서비스 팀에게 먼저 알려 주십시오.

SIGNATURE LUCKY 8 NOODLES
幸运发财招牌面 | 럭키 누들 8가지 시그니처 면 요리

LAKSA                                           500
Singaporean style creamy and spicy noodle soup  
Rice noodles, shrimps , fish cake, bean curd puff, 
bean sprout, free-range egg  
加东叻沙（新加坡风味椰奶辣面汤） 
카통 락사 (싱가폴식 크리미하고 매운 국수 수프) 

HAE MEE                                        518
Malaysian style spicy prawns noodle soup
Oily yellow noodles, rice vermicelli, bean sprout, 
shrimps , pork, kangkong, free-range egg 

Prices are in PHP, inclusive of VAT and 10% service charge.
所有价 格均为菲 律 宾比索，含 增 值 税，需 另收 10 ％服 务费 。

모든요금은PHP로표시되며, VAT가포함된가격이지만, 지방세및10% 서비스요금이추가로부과됩니다.

SUSTAINABLY SOURCED可持续的 유기농

SPICY辣 매운

VEGETARIAN素베지테리안

GLUTEN麸质글루텐

NEW新菜式 새로운 요리  

SEAFOOD海鲜 해산물

NUTS堅果 견과류

Please advise our service team prior to ordering should you have any
food allergies, intolerances, or special dietary requirements.

如果您有任何食物过敏, 忌口或 特殊饮食要求， 请在点餐前告知我们的服务团队。
 주문하기 전에 음식 알레르기나 과민증, 특별 식이요법등 요구 사항이 있으면 서비스 팀에게 먼저 알려 주십시오.

MONTHLY SPECIALS

THE PERFECT TOSS

BRAISED CHICKEN 
FEET WITH SHIITAKE 
MUSHROOMS
Chicken feet, shiitake mushrooms, 
oyster sauce, soy sauce, ginger
香菇烩凤爪 | 삶은 닭발과 표고버섯 

588
P1

SAUTÉ SPICED BEEF
Minced beef, spring onions, 
oyster sauce, black pepper,  
soy sauce, ginger, palm sugar   
香炒牛肉碎 
볶은 양념과 다진 쇠고기 

688
P4

STEWED PORK KNUCKLE
Pork knuckle, spring onions, oyster sauce, 
szechuan pepper, soy sauce, ginger  
炖猪肘  | 족발 조림  

588
P2

POACHED PORK AND 
SHRIMP DUMPLINGS
Shrimp , pork, mushrooms, 
garlic, spring onions 
猪肉虾饺 | 삶은 돼지고기와 새우 만두  

668
P5

MAMAK CHICKEN CURRY
Chicken,  spices, herbs, 
coconut milk, evaporated milk, chili 
咖喱鸡 | 마막 치킨 카레  

608
P3

BRAISED DUCK 
WITH GINGER
Duck, fermented soybean paste, 
oyster sauce, soy sauce, ginger   
姜汁焖鸭 | 생강을 넣은 오리 조림  

768
P6

GONE LOU MIE    
(SINGAPOREAN STYLE TOSSED NOODLES) 

Superior noodle soy sauce, sesame oil, pork lard and bok choy 
新加坡干捞面 | 곤 로 미에 ( 싱가폴식 비빔면)  

马来辣虾面汤 
해미 (말레이시아식 매운 새우 국수) 

JING SHI DAO XIAO MIAN         608              
Chinese style noodle soup with minced pork sauce 
Thin chinese ramen, minced pork, 
fermented bean paste, spices, pak choy, bean curd skin 
京酱小面 
징 시 다오 소면 (중국식 국수와 저민 돼지고기 소스) 

MANOK SA SOTANGHON          368
Filipino style glass noodle soup
Glass noodles, chicken breast, annatto oil, chicharon, 
cabbage, free-range egg
菲式粉丝汤面 
마녹 사 소탕혼 ( 필리핀식 당면국수) 

KHAO SOI                                    588
Northern thai style noodle with curry gravy  
Oily yellow noodles, chicken drumsticks, onions, 
chili, coriander leaves, thai curry gravy 
泰式咖喱汤面 
카오소이(카레 그레이비를 곁들인 태국 북부식 국수) 

CHAO FOOK KIN MIN                588          
Hokkien style wok-fried noodles  
Thick yellow noodles, pork lard, 
pork belly, fish cake, cabbage, pak choy 
马来福建炒面 
차오 푹 킨 민 (호키엔식 볶음면) 

PHO BO                                        718 
Vietnamese style beef noodle soup                                                 
Thin rice noodles, beef, beef broth, 
sriracha sauce, onions, sweet basil, scallions
越式牛肉汤粉 
포 보 (베트남식 소고기 국수) 

ARK TOOY MEE SUA                             718
Singaporean style herbs and spices 
duck leg noodle soup      
Wheat vermicelli noodles, whole duck leg, 
herbal and spices broth, pak choy, wolfberries 
新加坡式鸭腿米粉汤 
아크 투이 미 수아(싱가폴식 허브 & 향신료 오리 다리 국수) 



Prices are in PHP, inclusive of VAT and 10% service charge.
所有价 格均为菲 律 宾比索，含 增 值 税，需 另收 10 ％服 务费 。

모든요금은PHP로표시되며, VAT가포함된가격이지만, 지방세및10% 서비스요금이추가로부과됩니다.
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NUTS
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견과류

Please advise our service team prior to ordering should you have any
food allergies, intolerances, or special dietary requirements.

如果您有任何食物过敏, 忌口或 特殊饮食要求， 请在点餐前告知我们的服务团队。
 주문하기 전에 음식 알레르기나 과민증, 특별 식이요법등 요구 사항이 있으면 서비스 팀에게 먼저 알려 주십시오.

SOUP 汤类 수프

FISH BALL AND                                      338
FISH CAKE SOUP  
Seaweed, vegetables
星洲鱼丸鱼饼汤 
클래식 완탕 수프야채와 해초를 넣은 피쉬볼과오뎅 

SOUP OF THE DAY   358
Special soup made for the day
每日精选老火例汤 | 오늘의 수프

CLASSIC WONTON SOUP              608
Shrimp   wonton, superior broth, 
vegetables, fried shallots
云吞汤 | 완톤 수프 

COLD APPETIZER

HOT APPETIZER

冷盘   차가운 에피타이저

热盘   뜨거운 에피타이저

MARINATED SLICED BONELESS             458
PORK KNUCKLE AND CUCUMBER   
Chilled pork knuckles, cucumber, 
garlic soy vinegar sauce, chili oil
凉拌猪肘 | 무뼈 족발 양념 & 오이 

ROASTED DUCK SALAD               648
Shredded roasted duck, garden greens, 
crispy rice, chili calamansi dressing 
烤鸭沙拉 | 구운 오리 샐러드 

SRIRACHA DYNAMITES              410
Deep-fried prawns , sriracha mayonnaise, spring onions
脆炸虾球与辣味蛋黄酱 | 스리라차 다이너마이트 

DEEP-FRIED CHICKEN WINGS               498
With gochujang chili dip
炸鸡翅 | 치킨 윙 

KIMCHI             180
WITH SESAME SEEDS   
Korean spicy fermented vegetables
芝麻泡菜 | 김치와 참깨 

CHILLED TOFU                                     388
WITH CENTURY EGG    
Soft tofu, garlic soy vinegar sauce, chili oil 
皮蛋豆腐 | 피단과 찬 두부

DEEP-FRIED FISH BALLS               308
With special sauce
炸鱼丸 | 중국식 어묵튀김과 스페셜 소스

STUFFED DEEP-FRIED                             338
BEAN CURD  
With shredded vegetables, nutty chili dip 
酿炸豆腐 |  튀긴 두부

TAIWANESE FRIED                             388
CHICKEN POPCORN  
Salt and pepper, basil
台式盐酥鸡米花 
깊게 튀겨낸 타이완식 치킨 튀김볼과 바질台式炸鹽酥雞米花

CONGEE 粥  콘지 죽 

PLAIN CONGEE            128
香滑靚白粥 | 쌀죽  

PORK CONGEE                                     238
WITH CENTURY EGG 
皮蛋瘦肉粥 | 피단과 돼지고기 콘지 

CHICKEN LUGAW                   378
WITH EGG    
菲式鸡肉粥 | 치킨 루가오  

CHICKEN CONGEE                               766
WITH SLICED ABALONE  
鲍片滑鸡粥 | 전복 슬라이스와 치킨 콘지 



Prices are in PHP, inclusive of VAT and 10% service charge.
所有价 格均为菲 律 宾比索，含 增 值 税，需 另收 10 ％服 务费 。

모든요금은PHP로표시되며, VAT가포함된가격이지만, 지방세및10% 서비스요금이추가로부과됩니다.
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베지테리안

GLUTEN
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NEW
新菜式 
새로운 요리  

SEAFOOD
海鲜 
해산물

NUTS
堅果 
견과류

Please advise our service team prior to ordering should you have any
food allergies, intolerances, or special dietary requirements.

如果您有任何食物过敏, 忌口或 特殊饮食要求， 请在点餐前告知我们的服务团队。
 주문하기 전에 음식 알레르기나 과민증, 특별 식이요법등 요구 사항이 있으면 서비스 팀에게 먼저 알려 주십시오.

DIM SUM

CHINESE BARBECUE

点心 딤섬(만두)

烧腊   중국식 바베큐

DEEP-FRIED SESAME BALLS         188
3 pieces
炸豆沙芝麻球  |  참깨 볼

STEAMED MALAY CAKE                 258
4 pieces
传统马来糕  |  찐 말레이 케이크 

STEAMED GLAZED FLUFFY               288
BARBECUED PORK BUNS 
3 pieces
蜜汁叉烧包 | 돼지고기 바베큐 찐빵 

CHICKEN FEET ‘SZECHUAN’          338
STYLE, BLACK BEAN SAUCE  
3 pieces
四川蒸凤爪 | 사천식 닭발과 검은콩 소스

PAN-SEARED PORK GYOZA        358
4 pieces 
猪肉锅贴  | 돼지고기 교자 만두

STEAMED VEGETABLE                     378
DUMPLING 
4 pieces
蒸素饺 | 야채 만두

HONG KONG STYLE POACHED               518
HALF CORNISH HEN, SCALLION
GINGER PUREE, SESAME OIL 
白切鸡 | 홍콩식 데친 암닭 

CRISPY ROASTED                               588
PORK BELLY 
Roasted pork in chinese style
脆皮五花肉 | 구운 삼겹살 

BARBECUED PORK GLAZED              598
WITH HONEY   
Chinese barbecued pork
蜜汁叉烧 | 차시우 

VEGETABLE SPRING ROLL  398
6 pieces 
蔬菜春卷 | 야채 스프링롤과 달콤한 칠리 소스

STEAMED PORK RIBS                      438
WITH BLACK BEANS 
8 pieces 
豉汁蒸排骨 | 검은 콩을 곁들인 돼지 갈비찜  

DEEP-FRIED SHRIMP  WONTON   478
6 pieces 
炸鲜虾云吞 | 깊게 튀겨낸 새우 완톤

CRYSTAL SHRIMP  DUMPLING      508
4 pieces 
水晶虾饺  |  크리스탈 새우 만두  

STEAMED PORK AND PRAWN          508
‘SIEW MAI’   
4 pieces 
金元宝烧卖 | 시오마이 - 찐 돼지고기 & 새우만두 

SHRIMP SPRING ROLL           538
5 pieces 
鲜虾春卷  |  새우 스프링 롤

SINGAPOREAN  STYLE  BRAISED               968
AROMATIC DUCK, EGG  , TOFU  
Soy sauce braised duck
新加坡风味卤鸭、鸡蛋、豆腐
싱가폴식 아로마틱 오리찜, 계란, 두부

BARBECUED COMBINATION               1,228
PLATTER   
Crispy roasted pork belly, barbecued pork glazed 
with honey, singaporean style braised aromatic duck, 
hong kong style poached half cornish hen, 
scallion ginger puree 
烧味拼盘 | 바베큐 콤비네이션 플래터 



Prices are in PHP, inclusive of VAT and 10% service charge.
所有价 格均为菲 律 宾比索，含 增 值 税，需 另收 10 ％服 务费 。

모든요금은PHP로표시되며, VAT가포함된가격이지만, 지방세및10% 서비스요금이추가로부과됩니다.
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海鲜 
해산물

NUTS
堅果 
견과류

Please advise our service team prior to ordering should you have any
food allergies, intolerances, or special dietary requirements.

如果您有任何食物过敏, 忌口或 特殊饮食要求， 请在点餐前告知我们的服务团队。
 주문하기 전에 음식 알레르기나 과민증, 특별 식이요법등 요구 사항이 있으면 서비스 팀에게 먼저 알려 주십시오.

SPECIALTY NOODLES
面类 면 요리 전문

GONE LOU MIE                                                                          258
(SINGAPOREAN STYLE TOSSED NOODLES) 
Superior noodles, soy sauce, sesame oil, pork lard, pak choy 
新加坡风味拌面 | 곤루미 ( 싱가폴식 볶으면)

CHOICE OF TOPPING
可选配料 | 토핑 선택 

POACHED PORK                                                       498
AND SHRIMP DUMPLINGS
Shrimps , pork, mushroom, garlic, spring onions
猪肉虾饺 | 삶은 돼지고기와 새우 만두 

ARK BAK KWAY TEOW TH’NG                    598
Rice noodles, braised duck, fish balls, fish cake, 
bean sprouts, local celery, garlic oil 
焖鸭与鱼丸汤 | 아크 박 코아이 토우 틍 

BRAISED CHICKEN FEET                                                      658
WITH SHIITAKE MUSHROOMS 
Chicken feet, shiitake mushrooms, oyster sauce, soy sauce, ginger  
香菇烩凤爪 | 삶은 닭발과 표고버섯

STEWED PORK KNUCKLES                         658
Pork knuckles, spring onions, oyster sauce, 
szechuan pepper, soy sauce, ginger 
炖猪肘 | 돼지 족발 조림 

MILKY FISH NOODLE SOUP                    658
Thick rice noodles, deep-fried fish fillet, pak choy, 
tomatoes, tofu, creamy fish broth 
乳白鱼汤面 | 밀키 피쉬 국수 

MAMAK CHICKEN CURRY                   688
Chicken, spices, herbs, coconut milk, evaporated milk, chili 
咖喱鸡 | 마막 치킨 카레 

SAUTÉED SPICED MINCED BEEF                     778
Spring onions, oyster sauce, black pepper, soy sauce, ginger   
香炒牛肉碎 | 볶은 양념과 다진 쇠고기 

BRAISED DUCK WITH GINGER                    848
Duck, fermented soybean paste, oyster sauce, soy sauce, ginger  
姜汁焖鸭 | 생강을 넣은 오리 조림 

FROM SOUTHEAST ASIA 
来自东南亚 | 동남아시아에서



Prices are in PHP, inclusive of VAT and 10% service charge.
所有价 格均为菲 律 宾比索，含 增 值 税，需 另收 10 ％服 务费 。

모든요금은PHP로표시되며, VAT가포함된가격이지만, 지방세및10% 서비스요금이추가로부과됩니다.
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SEAFOOD
海鲜 
해산물

NUTS
堅果 
견과류

Please advise our service team prior to ordering should you have any
food allergies, intolerances, or special dietary requirements.

如果您有任何食物过敏, 忌口或 特殊饮食要求， 请在点餐前告知我们的服务团队。
 주문하기 전에 음식 알레르기나 과민증, 특별 식이요법등 요구 사항이 있으면 서비스 팀에게 먼저 알려 주십시오.

SPECIALTY NOODLES
面类 면 요리 전문

TOSSED RAMEN WITH SCALLION OIL           238
Chinese ramen, superior soy sauce, scallion oil   
葱油拌面 |  파 기름 볶음면

CHONG QING STYLE SPICY                                             368
AND SOUR NOODLE SOUP
Wheat and sweet potato noodles, peas, preserved vegetables, 
peanuts, coriander, spicy and sour broth   
重庆酸辣粉 | 충칭식 스파이시 사워 누들  

HONG SHAO PAI                                                                  488
GU XIANG GU MIAN
Steaming hot noodle soup, braised pork ribs, shiitake mushrooms
红烧排骨香菇面 | 홍샤오 파이 구 샹 구 미엔 

OLD BEIJING TOSSED NOODLES                                        558
WITH CONDIMENTS 
Braised pork belly, scallion oil, homemade soy sauce 
老北京炸酱面 | 올드 베이징 토스 누들 

BRAISED BEEF BRISKET                                                  568
AND TENDON NOODLE SOUP
Egg noodles, braised beef brisket, 
beef tendon, pak choy, superior broth  
红烧牛腩筋汤面 | 쇠고기 양지머리 조림 & 힘줄 국수

AUTHENTIC SHANGXI                                         628
BIANG BIANG NOODLES
With braised beef brisket   
红烧牛腩油泼面 | 전통 ‘산시’ 뱡뱡면(도삭면)

LAN ZHOU NIU ROU MIAN                                                  628
Traditional beef noodle soup, garden greens    
兰州拉面 | 란조우 우육면

WONTON NOODLE SOUP                    638
Egg noodles, shrimp   wonton, pak choy, superior broth  
云吞汤面 | 완탕면 

POACHED FISH FILLET                      668
With chinese spicy and sour vegetables ramen broth, garden greens 
水煮鱼片 | 삶은 생선 필레 

FROM NORTHERN ASIA 
来自北亚 | 북아시아에서



Prices are in PHP, inclusive of VAT and 10% service charge.
所有价 格均为菲 律 宾比索，含 增 值 税，需 另收 10 ％服 务费 。

모든요금은PHP로표시되며, VAT가포함된가격이지만, 지방세및10% 서비스요금이추가로부과됩니다.

SUSTAINABLY SOURCED
可持续的 
유기농

SPICY
辣 
매운

VEGETARIAN
素
베지테리안

GLUTEN
麸质
글루텐

NEW
新菜式 
새로운 요리  

SEAFOOD
海鲜 
해산물

NUTS
堅果 
견과류

Please advise our service team prior to ordering should you have any
food allergies, intolerances, or special dietary requirements.

如果您有任何食物过敏, 忌口或 特殊饮食要求， 请在点餐前告知我们的服务团队。
 주문하기 전에 음식 알레르기나 과민증, 특별 식이요법등 요구 사항이 있으면 서비스 팀에게 먼저 알려 주십시오.

WOK-FRIED NOODLES

LOCAL NOODLES SPECIALTY

炒面   볶음면

当地特色面    지역 면 요리 전문

PHAD THAI                               568
Authentic thai style wok-fried rice noodles, 
shrimps , bean sprout, spring onions, 
bean curd, crushed peanuts 
泰式炒米粉 | 팟타이 

WOK-FRIED SINGAPORE            568
STYLE NOODLES        
Vermicelli noodles, barbecued pork, prawns
星洲炒米粉 | 싱가폴식 볶음면 

CHAR KOAY TEOW                             588
Rice flat noodles, shrimps , fish cake, 
pork lard, local chives, bean sprout, 
free-range egg , sambal chili 
鲜虾炒果条 | 차르 코아이 테오  

WOK-FRIED BEEF                           638
HOR FUN NOODLES    
With beansprouts, ginger, onions 
炒牛肉河粉 | 볶음 소고기 호판 국수 

PANCIT SOTANGHON                             508
Glass noodles, round cabbage, carrots, 
chicken, chicharon, fish balls, pork balls, 
shiitake mushrooms, pak choy  
菲式粉丝面 | 판싯 소탕혼 

PANCIT PALABOK                             548
Thick rice noodles, shrimps , squid, 
fish, free-range egg , pork chicharon, 
chinese long cabbage 
菲式拌面 | 판싯 팔라복 

SINGAPORE SEAFOOD                        488
SAR HOR FUN    
Stir-fried rice noodles, seafood , thick soup 
星洲滑蛋海鲜河粉 | 싱가폴식 해물 호판면 

MEE GORENG                              528
Spicy fried noodles, prawns , bean curd, 
free-range egg , tomatoes, pak choy 
马来炒面 | 미 고랭 

WOK-FRIED EGG NOODLES         535
Free-range egg , barbecued pork, 
shrimps , homemade chili flakes in oil 
酱油炒鸡蛋面 | 볶은 에그 누들

BRAISED E-FU NOODLES             568
Shrimps , fish cake, fish balls, 
shiitake mushrooms, bean sprouts 
焖伊面 | 삶은 이-푸 누들

PANCIT GUISADO                          448
Local rice vermicelli noodles, pork, 
pork liver, fish cake, chicharon bulaklak
菲式炒米粉 |  판싯 귀사도  

PANCIT CANTON                             488
Egg noodles, chicken, pork, 
shrimps , liver, vegetables 
菲式炒面 | 판싯 칸톤 



Prices are in PHP, inclusive of VAT and 10% service charge.
所有价 格均为菲 律 宾比索，含 增 值 税，需 另收 10 ％服 务费 。

모든요금은PHP로표시되며, VAT가포함된가격이지만, 지방세및10% 서비스요금이추가로부과됩니다.

SUSTAINABLY SOURCED
可持续的 
유기농
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辣 
매운

VEGETARIAN
素
베지테리안

GLUTEN
麸质
글루텐

NEW
新菜式 
새로운 요리  

SEAFOOD
海鲜 
해산물

NUTS
堅果 
견과류

Please advise our service team prior to ordering should you have any
food allergies, intolerances, or special dietary requirements.

如果您有任何食物过敏, 忌口或 特殊饮食要求， 请在点餐前告知我们的服务团队。
 주문하기 전에 음식 알레르기나 과민증, 특별 식이요법등 요구 사항이 있으면 서비스 팀에게 먼저 알려 주십시오.

DESSERTS 甜品选择 디저트

MANGO POMELO              218
Chilled mango cream, shredded pomelo, tapioca 
杨枝甘露 | 망고 포멜로 

RAINBOW GRAHAM                              288
Graham biscuit, whipped cream, 
mango, kiwi, raspberry puree
菲式彩虹蛋糕 | 레인보우 그라함 

LICHIA MAJA BLANCA                    298
Filipino style coconut pudding, lychee, kiwi, strawberry
菲式椰子布丁 | 리키아 마자 블랑카

CHILLED LYCHEE                           120
With longan, mixed fruits compote
冰鲜龙眼荔枝 | 차가운 리치 

BUKO PANDAN                              158
Maccapuno ice cream, nata de coco, tapioca 
鲜椰斑斓西米露 | 부코 판단 

CHILLED SWEET                           188
FRUIT SALAD  
Mixed fruits, nata de coco, palm seed 
冰鲜甜果沙拉 | 차가운 과일 샐러드 

SEASONAL SLICED                          188
FRUIT PLATTER   
Seasonal fruits available 
时令水果盘 | 계절 과일 플래터

WOK-FRIED SIDE DISH 小炒配菜   볶음 반찬

SWEET AND SOUR PRAWNS         628
Fried prawn , capsicums, onions, tomatoes, pineapple
糖醋虾球 | 새콤 달콤한 새우 

WOK-FRIED BEEF                        868
TENDERLOIN    
Beef tenderloin, onions, capsicums, chinese black pepper 
sauce 
黑椒牛柳肉片 | 후추소고기 

ASIAN STYLE FLUFFY                        248
SCRAMBLED EGGS, TOMATOES  
Free-range egg , leeks, tomatoes
亚式西红柿炒蛋 | 아시아 스타일의 푹신한 스크램블 에그 

SWEET AND SOUR CHICKEN          388
Deep-fried chicken thigh, capsicums,
sweet and sour sauce
糖醋鸡球 | 새콤달콤한 치킨 

WOK-FRIED PORK BELLY                        498
WITH CHILI    
Thinly sliced pork belly, leeks, spicy bean paste
辣炒五花肉 | 튀긴 삼겹살과 칠리



Prices are in PHP, inclusive of VAT, and subject to local taxes and 10% service charge.
价 格为菲 律 宾比索，已含 消费 税，需 另付 地 方税 和10 % 服 务费 。

모든요금은PHP로표시되며, VAT가포함된가격이지만, 지방세및10% 서비스요금이추가로부과됩니다.

BEVERAGE SELECTION

WHITE WINE 
白葡萄酒  화이트 와인 Glass

SWEET MOSCATO, ‘QUEEN ADELAIDE’, AUSTRALIA
Moscato offering an explosion of tropical fruits.

245

PINOT GRIGIO ‘LA GONDOLA’, VENETO
Easy going, refreshing Pinot Grigio with pleasant and persistent crispy finish.

375

RED WINE 
红葡萄酒  레드 와인 Glass

MONTEPULCIANO D’ABRUZZO, BOCCANTINO
Smooth and fruity wine with light tannins leading to a pleasant soft finish.

375

BOTTLED BEERS 啤酒 병 맥주 SOJU 烧酒 소주 BOTTLE

SAN MIGUEL FREE 
 生力无酒精啤酒 | 산 미구엘 프리

210

SAN MIGUEL PALE PILSEN
 生力皮尔森 | 산미구엘 페일

230

SAN MIGUEL LIGHT
 生力清爽 | 산미구엘 라이트

230

SAN MIGUEL SUPER DRY
 生力皮尔森 | 산미구엘 페일

230

SAN MIGUEL CERVEZA BLANCA 
 生力小 麦啤酒 | 산 미구엘 세르베자 블랑카

240

HEINEKEN  
喜力啤酒 | 하이네켄

325

CORONA  
科罗娜啤酒 | 코로나

325

SAPPORO 
札幌啤酒 | 삿뽀로

325

TSINGTAO 640 ml
青岛啤酒 | 칭따오

370

JINRO CHAMISUL 360ml
清酒 | 참이슬

400

CHUM CHURUM 360ml
韩国烧酒-初饮初乐 | 처음처럼

400

JINRO IS BACK  360ml
真露复古版 | 진로이즈백

400



Prices are in PHP, inclusive of VAT, and subject to local taxes and 10% service charge.
价 格为菲 律 宾比索，已含 消费 税，需 另付 地 方税 和10 % 服 务费 。

모든요금은PHP로표시되며, VAT가포함된가격이지만, 지방세및10% 서비스요금이추가로부과됩니다.

SIGNATURE ICED TEA 招牌冰茶 시그니쳐 아이스티 (잔/피쳐)

LUCKY ICED TEA  
Jasmine tea, lychee syrup, elder flower, calamansi juice, lychee sherbet
幸运冰绿茶 | 럭키 아이스티
茉莉花茶，荔枝蜜，接骨木花，青柑汁，荔枝雪酪
자스민티, 리치 시럽, 엘더플라워, 깔라만시 주스, 리치 샤베트

250

THAI MILK TEA  
Thai tea mix (Cha tra mue), evaporated milk, condensed milk, water
泰式奶茶 | 타이 밀크티
原创泰式混合茶（ChaTraMue), 淡奶，炼乳，水
타이 티 믹스(차트라뮤) 응축 우유, 연유, 물

295

LUSCIOUS LAI CHA 风味奶茶 루시우스 라이 차

STRAWBERRY LAI CHA  
草莓奶茶 | 딸기 라이차

300

TARO LAI CHA
香芋奶茶 | 타로 라이차

300

CARAMEL LAI CHA
焦糖奶茶 | 카라멜 라이차

300

MANGO LAI CHA
芒果荔枝 | 망고 라라라

300



Prices are in PHP, inclusive of VAT, and subject to local taxes and 10% service charge.
价 格为菲 律 宾比索，已含 消费 税，需 另付 地 方税 和10 % 服 务费 。

모든요금은PHP로표시되며, VAT가포함된가격이지만, 지방세및10% 서비스요금이추가로부과됩니다.

ASIAN OLD SCHOOL  
Mango juice, calamansi juice,
ginger extract, basil, ginger ale
亚洲老派 | 아시안 올드 스쿨
芒果汁，青柑汁，浓缩生姜汁，
罗勒，姜汁啤酒

300

SAKURA DELIGHT  
Cranberry, lychee, cherry blossom puree,
calamansi, soda water
樱花恋人 | 사쿠라 딜라이트 체리 블라썸
樱桃荔枝汽水 蔓越莓,荔枝,樱花浆, 青柑, 苏打水
체리 리치 탄산음료 크랜베리, 리치, 체리
블라썸 퓨 레, 칼라만씨, 소다 워터 망고 주스, 
깔라만시 주스, 진저 엑스트레크, 바실, 
진저에일

300

CHILLED  
Apple | Cranberry
冰镇果汁 | 시원한 주스

125

FRESH LEMONADE  
鲜榨柠檬水 | 상콤한 레몬에이드

230

FRESH BUKO  
鲜椰汁 | 신선한 코코넛

300

FRESH  
Mango | Watermelon | Pineapple
Orange | Calamansi
新鲜果汁 | 생과일 주스
芒果汁  | 西瓜汁 |  橙汁 | 菠萝汁 |  青柑汁
망고 | 수박  | 오렌지  | 파인애플 | 
칼라만시 주스

300

DALANDAN  
菲律宾柑橘汁 | 달란단(필리핀 귤)

125

POMELO  
柚子汁 | 포멜로

125

GUYABANO  
释迦果汁 | 구야바노

125

PERFECT YAM  
Banana, purple yam, ube ice cream,
coconut cream
完美风味 | 퍼펙트 염
香蕉，紫山药，参薯冰淇淋，椰子奶油
바나나, 퓨레 염, 우베 아이스크림, 코코넛 크림

350

BOOSTER TALE 
Strawberry, yogurt, soya milk, 
banana, honey
健康能量冰沙 | 부스터스 테일
草莓, 酸奶, 豆浆, 香蕉, 蜂蜜
딸기, 요거트, 두유, 바나나, 꿀

350

FIZZY AND FRUITY 
气泡和果味饮料 
입안 가득 퍼지는 과일의 상쾌함

JUICES 果汁 주스 LOCALLY 本土 현지 과일

HEALTHY SMOOTHIES 
健康冰沙 
건강한 스무디



Prices are in PHP, inclusive of VAT, and subject to local taxes and 10% service charge.
价 格为菲 律 宾比索，已含 消费 税，需 另付 地 方税 和10 % 服 务费 。

모든요금은PHP로표시되며, VAT가포함된가격이지만, 지방세및10% 서비스요금이추가로부과됩니다.

RED BULL | SUGAR-FREE  
红牛 | 无糖红牛
레드불 | 레드불 (무설탕)

230

TROPICAL BURST (MOCKTAIL)  
Red Bull, watermelon juice, peach,
lemon juice, amaretto extract
热带爆发 | 트로피칼 버스트
红牛, 西瓜汁, 桃子, 柠檬汁, 浓缩杏仁
레드 불, 수박 주스, 복숭아, 레몬 주스,
아마렛또 추출물

250

BOLT FROM THE BLUE 
(COCKTAIL)  
Red Bull, vodka, lime juice, 
blue curacao, ginger
蓝色螺栓 | 볼트 프럼 더 블루
红牛, 伏特加, 青柠汁, 蓝库拉索, 姜
레드 불, 보드타, 라임 주스,
블루큐라소, 생강

350

SUMMIT 500ml  
峰会 | 서미트

70

JEJU SAMDASOO 500ml  
济州水 | 제주 삼다수

110

EVIAN 750 ml
依云 | 에비앙

445

FERRARELLE SPARKLING 
330ml | 750ml 
法拉蕊气泡水 | 페라렐레 탄산수

280|450

FERRARELLE STILL
330ml | 750ml 
法拉蕊矿泉水 | 페라렐레 생수

280|450

SAN PELLEGRINO
500ml | 750 ml  
峰会 | 산 펠리그리노

300|460

RED BULL 
红牛 레드 불

BOTTLED WATER 
矿泉水 생수

COLD BEVERAGES 冷饮 시원한 음료

COKE 
REGULAR | LIGHT | ZERO  
可乐 | 健怡可乐  | 无糖可乐
콜라 | 콜라 라이트  | 콜라 제로

150

SPRITE | ROYAL  
雪碧 | 皇家
스프라이트 | 로얄

150

GINGER ALE
姜汁汽水 |  진저 에일

150

SAN PELLEGRINO ARANCIATA  
圣培露起泡橙汁  | 산 펠라그리노 아란시아타

150

SAN PELLEGRINO LIMONATA  
圣培露起泡柠檬汁  | 산 펠라그리노 리모니타

150

SAGO’T GULAMAN 
珍珠西米露  | 사고트 굴라만

150

JIA DUO BAO HERBAL TEA
加多宝凉茶  | 지아 두 바오 (중국식 허브티)

160



Prices are in PHP, inclusive of VAT, and subject to local taxes and 10% service charge.
价 格为菲 律 宾比索，已含 消费 税，需 另付 地 方税 和10 % 服 务费 。

모든요금은PHP로표시되며, VAT가포함된가격이지만, 지방세및10% 서비스요금이추가로부과됩니다.

COFFEE BASED DRINKS (HOT OR COLD) 
咖啡饮品精选(热或冷) 커피 베이스 (따뜻한 음료 또는 차가운)

HOT TEAS 热茶 따뜻한 차

AMERICANO
美式咖啡 |  아메리카노

150

MACCHIATO
玛奇朵咖啡 |  마키야토

150

ESPRESSO
意式浓缩咖啡 |  에스프레소

150

FRESHLY BREWED 
现磨咖啡  | 블랙 커피

150

CAFFÉ LATTE  
拿铁  | 카페 라떼

150

DECAFFEINATED
低咖啡因咖啡  | 디카페인 커피

150

CAPPUCCINO
卡布奇诺  | 카푸치노

150

ENGLISH BREAKFAST TEA
英式早餐茶 |  홍차

195

EARL GREY TEA
英式伯爵茶 |  얼그레이 티 

195

SENCHA GREEN TEA
日式煎茶  | 센차 녹차

195

CHAMOMILE TEA
洋甘菊  | 와퐁 캐모마일 티백

195


